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RKOHCTPYKTHUBHA TA JECTPYKTHBHA
RKOMYHIKATHUBHA ITOBEJIIHEA MOBIIB YV JIAJIO3I
(HA MATEPIAJII BPUTAHCBROI'O CEPIAJIY SHARPE (TV SERIES))

AHoTtanif. CTaTTiO MPUCBIYCHO OMUCOBI KOMYHIKATUBHOL
MOBEAIHKHA MOBIIB i Yac AianoriuHoi B3aemonii. KomyHika-
I1is1 BU3HAYAETHCA SIK iHQOpMALIiHHII OOMIH MiXK ITapTHEPaMH,
SIKI BIUIMBAIOTH OIAWH HA OJHOTO Ul JOCSTHEHHS IIOCTaBie-
Hux mined. [ligkpecieHo, 1Mo KOMYHIKATHBHHN BILUIHB Bif-
OuBae CoIliaNbHi 3B A3KH MIX JIFOJBMH, MOOYIOBaHI HA BIa-
HUX BIIHOCHHAX, fIKi CTPYKTYPYIOTh CyCIiIbCTBO. BuineHO
Ta CXapaKTepU30BAHO IHTEPAKTHBHY W CTaTyCHY CKIIA[OBY
B3aeMoOfii. Y TepIIoMy BHUMAIKY 3aJICKHICTh OMHIET JTIOMUHH
BiJl IHIIOT peasi3yeThCcsl Yepe3 BCTAHOBJICHHS 1 MPUIUHCHHS
KOMYHIKaTHBHOTO KOHTAKTY, & TAKO)X B3a€EMHY PEryIILI0 BEp-
OanpbHHUX Ta HEBEPOATBHUX Aii. Y JPyroMy BHIAJAKY ICHYHOUI
HOPMH COLiaTbHAX B3a€EMHH MAlOTh MPECKPHUIITUBHUI XapaK-
Tep, MPEANKUCYIOYH APTHEPAM IIPABIJIA TIOBEIIHKU B CUTYalli-
SIX CTaTyCHOI HEPIBHOCTI. Y HAyKOBil PO3BILI MiIKPECICHO,
10 PO3YMIHHSI KPATOJIOTIYHOTO IIApy JIFOACHKUX 1HTEPaKIii
€ KJIFOYOBUM JIJIsl aHAJTI3y Ta OMHCY KOMYHIKaTHBHOI MTOBEiH-
ku. JloBemeHo, 10 BIZHOCHHH COIL[AIbHOI 3aJI€XKHOCTI BU3HA-
YarOTh MICUXOJIOTTYHHUHN KITIMAT, TOTOYHI MparMaTH4YHi HaCTaHO-
B, KOTHITHBHI BHECKH CITIBPO3MOBHHKIB JI0 iHTEPAKTHBHOTO
MPOCTOPY Ta IXHI MOBEAIHKOBI peakiii. ONHcaHO 1Ba THIH
KOMYHIKATHBHOI MOBEIIHKH: KOHCTPYKTHBHA Ta JCCTPYKTHB-
Ha. KOHCTpyKTHBHA B3a€MOJIis € TapMOHIMHUM COI[aIbHUM
SIBHIIIEM, 0a3y€ThCs Ha MPHHIUIIAX KOOTepallii, BBIWINBOCTI
Ta crpuse peanizamii mocraBieHux Iiied. JlecTpyKTHBHA
MOBE/IHKA CBIAYUTH MPO TIOPYIICHHS BKA3aHWUX IPHUHIIHIIIB.
[i kpaifHiM BUTaMKOM € MOBIEHHEBA arpecisi, CIPIMOBaHa Ha
JTUCKPEIUTAIIIF0 0COOMCTOCTI MapTHEPa, iITHOPYBaHHSI HOTO 5K
PIBHOMPABHOTO Cy0’€KTa KOMYHIKAIIii, MPHHUKEHHS HOTO PO
B Hiil. SIKIII0 KOHCTPYKTHBHA MMOBE/IHKA THIIOBO BEJIE 0 YCIIi-
Xy, TO IECTPYKTHBHA — IO KOMYHIKaTuBHOI HeBaaui. OmHax,
BiJ[3HAYAETHCS, MO0 CyOOPIUHATHBHI BIIHOCHMHU MOXYTh HE
BIUIMBATH HA KIHIEBI pe3yJbTaTd arpeCHBHOI MOBJICHHEBOL
MUSUTBHOCTI TTApTHEPIB, CIIPSIMOBaHOI Oe3MOCepeIHbO Ha 0CO-
OGUCTOCTI OJMH OXHOTO. Y TakoMy pa3i abo Ha4aIbHUK 3a3BH-
Yail ocsrae CBoei MeTH, abo B JESKHX CHTyaTUBHUX KOHTEK-
CTax mijueriuii (SIBHO 94 TPUXOBAHO) OTPUMY€ OaKaHUMA ISt
HBOTO PE3YJIbTAT Yepe3 iIrHOPYBaHHS BiTHOCHH i€papxil.

KiwouoBi ciioBa: komyHIKallis, Biaja, BIUIMB, KOMyHiKa-
THBHA MMOBEIHKA, KOHCTPYKTHBHA Ta JACCTPYKTHBHA KOMYHi-
KaTHBHA TTOBE/IHKA.

IlocTanoBka mpobaeMu. Y Mexax CydacHoi, (yHKIiOHATb-
HO-OPIEHTOBAHOT JIHTBICTHKN BUBUCHHS KOMYHIKATHBHAX MEXaHI3-
MiB Koomepaii Ta KoH(poHTaIii Ha0y/o MPiOPUTETHOTO 3HAYEHHS.
[Ipobmema Toro, K MApTHEPH MPUTPUMYIOTHCS, a00, HABIAKH, HE

MIPATPAMYIOTHCS TIPHHITAIIIB KOOTIEpaIlii Ta BBIWIMBOCTI MMM Yac
PO3TOPTAHHS MOHOIOTIYHOI 200 MiaNoridHOi B3aEMOIi, TIOCTIHHO
3HAXOIUTHCA Y HOKYCI yBArH JOCTITHAKIB-MOBO3HABIIB [ 1; 2; 3; 4].

CrrinkyBaHHSA (V IIAPOKOMY CEHCI) — OCHOBHHH B JiSITbHO-
cTi B cycmibetsi [5, ¢. 31; 6, ¢. 135]. Tlopsin 3 mpeaMeTHO-TIpak-
THYHOKO TiSTBHICTIO, KOMYHIKamis 3a0e3meuye caMy MOMKIMBICTD
iICHYBaHHS COIIYMY, CTBOPIOIOYM HEOOXiTHI COMialTbHi 3B’ 3KH, SKi
BUPAKAIOTBCA B 3QTCKHOCTI Ta CIHITBHOCTI MM OKPEMHX JTIONCH
i Tpym [7, c. 143]. Tlo3a muM Oymp-SKa KOTEKTHBHA HisTBHICTH
TIEPETBOPIOETHCS HA XAOTHIHHWH HaOIp OKPEMHX 3YCHIb, fAKI He
TPU3BOAATH 110 OakaHOTO pesynmbrary. ToMmy Tif dac comiamisamii
Ta IHKYJIBTypallii HAI[OHANIbHA CTILTEHOTA 3a0e3Medye CBOX WiEHIB
THMH KONKTHBHUMI Ta {HIWBIyabHAMI SHAHHAMH if HABHIKAMH,
sIKi HeoOXiTHI TS B3AEMHOTO PO3yMIHHS 3apajid 3/iHCHEHHS B Mia-
JIoTax CHTYaTHBHO JOMUTBHAX COMiaNbHAX Hii 8, c. 4.14-4.15].

B izeansHOMy BHMaIKy MOBIIi IPHTPAMYIOTCS IPHHIAITY KOO-
Tepartii s 3a0BOJICHHS BIACHAX IHAMBIMYATbHMX UM CTILTHHAX
notped. Y HAyKOBiH JiTepaTypi BKeE OMMCaHi OCHOBH, MEXaHI3MH
KOOTICPATHBHOI, TAPMOHIHHOI, Y IiIOMY, KOHCTPYKTHBHOI B3a€MO-
;i [1; 2; 9; 10]. Y moBcsAKIeHHOMY JKUTTI Taki CHTYyaIlii B3arai
HE € CTOBIJCOTKOBHMH BHUNAJKaMH, a00 3 BOHH 3yMOBJIEHI TOTIe-
penHiM (Tak 9 iHAKIIE, TO3UTHBHMM) KOHTEKCTOM B3A€EMOJii.
Amxe mosers (Homo loquens) He 3aBKIM € TITBKA KoekmusHum
Homo faber. Tomy crmoctepiraemo ¥ TOCTiiHI BHSBH I€CTPYK-
tiBHOT moBeminky [9; 11; 12; 13] i, AK HACMIIOK, KOMYHIKATHBHI
HeBxadi [2, c. 74].

Anani3 ocranuix myGmikanii. AHami3 JOCTIDKEHb Y Taiysi
KOMYHIKaTHBICTHKHM CBiTYHTH TIPO XKBABHH IHTEPEC HAYKOBIIB 10
BUPINICHHS TEOPETHYHMX T PAKTHIHAX TIPOOIEM KoMyHiKartii [1;
4;5; 8; 10; 11]. Ha Matepiani XynokHbO1 TiTEPaTypH, KIHOTHCKYPCY,
IHTepHET-PecypciB (COIIATBHIX MEPEK, ENCKTPOHHUX JIUCTIB, 010~
TiB), JKABOTO CITLTKYBAHHS TOIIO MIYKAIOTHCSA BITOBI Ta JTAIOTHCS
TIOpaJIH, K eheKTHBHO BECTH KOMYHIKAIIIFO, SIKI IIUIIXH i OITHMi3a-
11ii Ta C0CO0¥ YCYHEHHS MOKIHBHX 1i pyHHIBHEX KOMYHIKATHBHIX
Teviil, HenomikiB Tomo [1; 6; 11; 12; 13]. L4 crarts, TeopeTuyme
TIATPYHTA K0T BPaXOBY€E KPaTONOTIYHMIT aCTIeKT KOMyHikantii [3; 4;
6], T0OTO acTIeKT BILTHBY a00, Y IMMPOKOMY PO3YMIHHI, BIaJH OTHI€T
0co0H Ha[T IHITOKO B CHTYaIlii B3aEMO1, y3arabHIOE Ta PO3MIHPIOE
YABJIEHHS PO KOHCTPYKTHBHI Ta JECTPYKTHBHI MOMEHTH KOMYHi-
KaTHBHO{ B3aEMOJIii.

MeTot0 CTaTTi € aHami3 Ta OMAC THIIB KOMYHIKATHBHOI
TOBETIHKA MAPTHEPIB Y Miano3i B KPaTONIOTiUHIH MEPCTIeKTHBI.
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MarepianoM AOCTiTKEHHS CIyTyBatu (parMeHTH Jialoris, Bili-
OpaHux 3 pi3HUX Cepiif BIOMOTO OPUTAHCHKOTO JPAMATHYHOTO
tenecepiany Sharpe (5 ce3onis, 1993-2008 pp.).

Bukuian ocHoBHOTO MaTepiany focaixkenns. KoncTpykrisHa
KOMYHIKaIli BUMArae Bifi il y4acHWKIB Takoi MOBEMIHKH, B K,
32 YMOBH BPAXyBaHHS HMMH LIOi HU3KHM MapaMeTpiB KOHTEKCTY
B3aEMOIii, BiI0yBA€ThCS HAOMIKEHHS KOKHOTO 3 HUX JIO 3aIlia-
HOBaHKX pe3ynbTati. Lle Takuil mpouec iHdopmawiiiHoro oOMiny,
SKHiA CTBOPIOE TapMOHIHHI YMOBH MHTTEBOTO CITiBiCHYBAHHS MOB-
uiB [4, ¢. 41]. Ixui inTenuii, a, 3Haunts, if 7ii, cTpareriuno He cyme-
peuath OfHA OJHIN M Yac 3MiHCHEHHS KOMYHIKATHBHHX CIPOO
JOCATTH TIPEIMETHOI UM KOMYHIKaTHBHOT MeTH. JlecTpyKTHBHA X
KOMYHIKaI[i BIIOMBAE KOHICHTPAII0 yBArM j[PECaHTa HA BIIAC-
Hili 0COOMCTOCTI T4 HA MOCTABJEHIN IIiJTi, IPU IOMY ITHOPYETHCS
1HJIMBITyabHICTb aapecata B oMy abo KOHKDETH i mapamerpu
30Kpema [6, c. 35; 7, c. 179]. [oBopumo npo KpUTHYHY acHMeETpuy-
HICTb JIiaJIOTY, SIKMH BTpayac O3HAKH rapMOHIi BHACTIIOK 3MIlICHHS
B Oik cy0’ekTHO-00 €KTHUX BimHOCHH [12, ¢. 164]. BBaxaemo, mo
MOXKHA BUJUIATH J1BA TWIM Takoi mosedinku. [lepma BinOusae
HearpecuBHUI XapakTep aipecaHTa Mo BiTHOLICHHIO JIO0 aJpecara
Ta CBI[YMT, CKOpIlle, PO KOMYHIKaTHBHY HEKOMIIETEHTHICTb abo
HETHYYKicTb. B iHTepakiii HApOmKYeTbCS KOTHITHBHO-KOMYHiKa-
THBHUH KOH(IIKT, a00 3ITKHEHHS TaKUX iHTepeciB Ta LieH, SKi He
3HAXOJIATHCS B OJTHIH TparMaTuyHiil IIONIMHI. 32 BiICYTHOCTI SBHOT
Y{ YCBIJOMJIEHOT IIKOIH COLIAbHOMY OOTHYYI0 MAPTHEpa Jiajior,
THM HE MEHIIL, IOTEHIIIHO MOXE TIEPEHTH B HETaTHBHE EMOIIiHHE
pycrno. Jpyruit THI 3aCHOBAHO Ha arpecii, OMOBIICHOTO Ta TIiIKpi-
TIEHOTO HeBepOATbHOI TOBEIIHKOI0 HEraTHBHOTO CTABJEHHS 10
TapTHEpa, HOro iHIMBITYyaNbHUX MCHXIYHMX, (Qi3MUHMX, (i3iono-
TYHHX SAKOCTEH, CONiaNbHOT Polti, cTaTycy Tomo. Arpecis npostBis-
€ThCA Y BUIISAI TI/IBUIICHOT IHTOHAIIIT, KA 30KpeMa CyTPOBOIKYE
TOHATIHOCTI  KATETOPHYHOCT], IMIEPaTHBHOCTI, HETEPIHMOCTI,
TOBYAHHS, XaMCTBA, HACMIIIKM TOWO, BKMBAHHS MEHOPATHBHIX
JeKCHYHUX ofuHump [6; 7; 11; 12; 13]. Ilcuxomnoriyna BiACTaHb MiX
KOMYHIKAQHTAMH € 3HAYHO OLTBIION0 MOPIBHSAHO 3 MEPIIAM THIIOM.
OOuzBa BUMAIKM JICCTPYKTHBHOI TMOBEMIHKH XapaKTePU3YIOThCS
THM, 10 BEKTOP KOMYHIKaTHBHOT B3a€MOJi] BKa3ye Ha TOUKY KOMY-
HIKATHBHOI HEBJIAYI.

3po3ymino, o Taki “4iCTi” THIM € YMOBHUMH KOHCTPYKTAMH.
Y uinomy, KoMyHiKalis, SKIO BOHA BilOYBAeThCA, DIOOATBHO
3aBK/M KOHCTPYKTHBHA. BoHa BiIOMBae Ta 0opMITIOE COLiabHUI
KOHTAaKT. HaBiTh y BUMajKy I€CTPYKTHBHOI IOBEAIHKM 000X MOBILB
CIOCTEpIraeMo KOHCTPYKTHBHICTb IXHIX JIiii: BOHM TaK 4M iHAKIIe
TITPUMYIOTh KOHQITIKT, 30KpeMa eMOLIHHIH, a, 3HAINTB, BIH MOXeE
OyTH Bin3epKaneHHAM iXHIX KOMyHiKaTHBHIX HamipiB. Kpim Toro,
y CHTyalii iepapXiuHUX BITHOCHH JECTPYKTHBHA KOMYHIKATHBHA
TIOBEJIIHKA, CTIPAMOBAHA HA NIAPTHEPA AK Ha 1HJMBiNA, MOXeE i Mil-
CHTIOBATH e)eKT BILTHBY, CIIPUATH JOCATHEHHIO METH, IOCTABNIEHO
BHIIOK0 32 CTAaTycoM 0c000r0. OHAK, AKIIO HACTHCS PO ieabHy
CHTYAILI0, TO KOHCTPYKTUBHICTD Tiepea0ayac iHTeNeKTyalbHy, eMo-
1iiiHy Ta coIiaabHy TapMOHil0.

[lin dac pianory mNpUpOTHMM € MiHa KOMYHIKATHBHHX
poneif, KoM OZMH KOMYHIKAHT BifJae MpPaBO TOBOPUTH IHIIOMY,
HE00O0B S3KOBO THCIS JIOTIYHOTO 3aBepUICHHS TyMKH. Takuil THII
KOMYHIKATHBHOI MOBEIIHKM PO3TOPTAa€ThCs Ha (OHI peamisamii
3arajibHol COIIATBHOI MOBEIHK], OKPECICHOT BIIHUMU MEXaMH
npuMycy ab0 HACHITLCTBA, Y HALIOMY BHIAKY — KOHBEPCAL[IHHOTO
HachnbCTBA. [lil OCTAaHHIM PO3YMIEMO PEHYKIII0 MOBINCHHEBHX
TpaB Ta MOKITHBOCTEH iHIoro KomyHikanta [11 ¢. 314]. Bono He
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000B’S13k0BO Tepef0adae AECTPYKTHBHI Jii: OKpIiM iMILTEMeHTALi]
B IHTEpAKIIil0 HA3KK 3a00pOH MO0 KOMYHIKATUBHHX Jiil 1HIIOTO
YUacHIKa, BOHO PUPOIHBO Nepesdauae 3MiHy MOHIIT azpecanta
Ha TIO3MII0 apecara, CTaTyCHO 3yMOBJIEHE MPABO PO3MOYMHATH,
TIPUIMHATA T2 KOPETYBaTH COLIaNbHO-NPEIMETHI Yd KOMYHiKa-
THBHI Jiii maptHepa [2, c. 40-41]. Taka moexiHka Moxke KBaidi-
KyBATHCS SK “BTOPTHEHHS” JI0 0COOMCTICHOTO MPOCTOPY NapTHEpa
Ta Knacu(hikyBaTics SK HaB’s3yBaHHs MO3MLIT HIIOT 00 €KTHBHOT
Yl Cy0’eKTUBHOI aKCHONOTIYHOCTI Ta / a00 HEOOXiIHOCTI 3MiHK
o0pasy 00’ekty / 00’€KTiB PO3MOBH B CBIIOMOCTI MapTHEpa.
[Ipumyc Moxe mepeTHHaTHC came 3 arpeciio, T00T0 OMOBIEHOI
HACTAHOBOK) MOBIA Ha cy0’exT-00ekTHUH TN BigHOCHH. Komu
Bi/I0yBA€EThCS TUCKPEUTALLIS COLIABHOTO CTATyCY, POl IAPTHEpa,
TIPUHIKCHHS HOTO T THOCT], aBTOPUTETY, TO 11e, 0E3CYMHIBHO, Hera-
THBHO BILTHBAE Ha B3aEMOJIIO.

Hapenemo mpuknan (y KBaaparHuX Aykkax TMO3HA4eHi MPOiH-
TeprperoBani Hamu — 0.7 ma O.0. — HeepOanbHi MPOSBH MOBE-
JIiHKA KOMYHIKAHTIB):

(1) Officer: You, Sir! Get out of the road! [with contempt] Don’t
just sit and gawp, damn your eyes! Do as I say! Get out of the bloody
road!

Sharpe [drinks water; no other moves; grimaces of discon-
tent].

Officer: Are you deaf, sit? | said: “Get out of the road”!

Sharpe [contemptuously]: Go round!

Officer [threatening]: Do you know who [ am?

Sharpe [calmly]: I know what you are. And unless you want
knocking on your arse, you’ll go round.

Harper: Who's this lot, then?

Sharpe: Toy soldiers, Pat. Fresh out of the box by the look of them.
(Sharpes Battle, 1995).

3 KOMYHIKaTHBHOTO TOTIISAY TIepe/i HAMU PO3TOPTAEThCS aHTH-
JHanor MK pi3HMMH 32 paHroM odiuepami OpUTAHCHKOI apMi.
Y Bumoro 3a 3BaHHAM oQiuepa, SKHi PyXaeTbes 3 KOMOHOIO COl-
JIaT € HaMip MPOWTH y3OBX JIOPOTH, Ha AKHMii pO3TAIIyBanacs pota
mij komanyBannsaM [lapma, ska woiiHo mpuitHsma Oiif Ta Bizmo-
yppana. [lovaTok KoMyHiKaLii 0fpasy % CBiIYMTb PO peami3aliio
JECTPYKTHBHOI TIOBETIHKH O(illepa, 3BAHHA AKOTO € BUIIUM JIMIIE
yepe3 Te, 1O BiH HANEKUTb MPaBAYiii BepxiBLi BenuxoOpuraHii.
ToH 3HeBaru, MPe3nPCTBA, MiBUIICHI iHTOHAIT You, Sir! cyMicHO
3 IMIIepaTHBHUMY BUCTOBNEHHIME Get out of the road! Don t just sit
and gawp, damn your eyes! CTBOPIOIOTH SIK KOMyHIKATHBHHH MOPTPeT
MOBIIA, TaK 1 ICCTPYKTHBHUH e)eKT Ha Te, 110, SIK BiH CIIOMIBABCH,
oyne xoonepariero: Do as I say! Get out of the bloody road!. Jins
HBOTO Bil{Ha — 1[¢ JIMIIE MOXJIUBICTh HATATHYTH BiHCHKOBY MApajiHy
(opmMy Ta MOTIM PO3MOBICTH 5K BiH OpaB yuacTh y BiiChKOBUX OITe-
paisix. besrmysne koManayBaHHs Ta BTPaTH JTOICHKHX KHUTTIB — HE
BpaxoBytoThes. Lle uynoso yeinommoas Llapm, sxuit Bifmosinae
TpE3MpCTBOM HA TaKy KOMYHiKaTuBHy moBeminky. [lepmia ioro
peakuis — ue (HeepOabHe) IrHOPYBAHHS CHIBPO3MOBHKKA [drinks
water; no other moves, grimaces of discontent]. lipyra (Go round)
3 TOHAIBHICTIO (a7ie MEHIIOK 33 IHTCHCHBHICTIO) 3HEBATU BTLITIO-
€ThCS TaK CaMO B iMIIepaThB — BiH HE BiAcTymae. Bxkupanus obpa-
3maBoro Hataky (I know what you are) Ta Taktiku norposu (4nd
unless you want knocking on your arse, you'll go round) pobuts
CBOIO crpaBy — odiliep i3 conaraMu BUMyIIEH 00XOAUTH, TOOTO
KOMYHIKaTHBHA iHTEHLis He Oyna peanizoBaHa. MoBIEHHS KOMYHi-
KaHTIB XapaKTepH3YEThCs HASBHICTIO OTMHHIb 3HUKEHOT MOAATBHO-
CTi PI3HOTO CTYIEHS BYIBIapHOCTI Bixl deaf, gawp (Bil BULIyKaHO] 32




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2022 Ne 58

MaHepaMH JIO/MHN, Yepe3 110 # BUMATBOBYETCS MOPTPET CTPABXK-
HbOT HaTypH O(iliepa Ta MiCKITIOEThCA eeKT BUKITUKAHOTO TPEe3np-
cTBa) 110 damn, bloody, arse.

Tok muMCKypc HACHUCHMET KOH(IIKTOTCHHMMH €JIEMEHTAMU
pi3HUX PiBHIB BepOaNbHOI Ta HeBepOATbHOI KOMYHIKATHBHOI TOBE-
JiHKH, @ caMe — eM(]a30t0, TOHATBHICTIO 3HEBATH, TIOTPO3H, XaM-
CTBA, TPE3MPCTBA, MONAIBHICTIO KATETOPHYHOCTI, IO 30KpeMa
TJIKPECTIOETHCS OKPEMAMH BYJIbIapu3MaMi Ta PO3MOBHOIO 3HH-
KEHOIO JIEKCHKOI0. YABIIEHA aIpeCaHTOM SIK KOHCTPYKTHBHA, KOMY-
HIKaTHBHA CXeMa “TOCMOAAp — CIyra” He CIpalroBaia Yepes iHmi
TIOTIIS M aJIpecara.

Jlannit TpEKNAj TaKOX SACKPaBO AEMOHCTPYE ABOLIAPOBICTH
KOMYHIKaIIi{, a TOYHIIIIE — Te, 10 B Jia/031 OJHOYACHO PEaTi3yIOThCs
JIBi CKITajI0Bi — OioJoriuHa Ta comianbha. Ile TrmoBuit BUmamok i
faraTbox iHTepakuiil. [Hakie Kaxyun, HaeThes Mpo TMOMEPEAHBO
HajlaHi (cOLiyMOM) MOBISIM CTaTyCH Ta POMi, SIKi BIITBOPIOIOTHCS
B iXHill KOMYHIKaTHBHii TIOBEIIHII MOPS 3 peati3aisiMi IXHBOTO
XapakTepy, TeMIepaMeHTy, iHTeNeKTy TOIO — PUPOIHBO HaJAHIX
(Ta po3BHHYTHX) BIACTUBOCTEH MOBIEHHEBOT OCOOMCTOCTI.

BinmoBinHo, six Oyno BcranosneHo B [10], MoBelp Ak mpen-
CTAaBHHK COLIYMY BHSIBIAETBCS B KOMYHIKalii HOCiEM JBOX THIIB
BIIQJIU: COLiaIbHO-HTEPAKTHBHOI Ta COIiaNbHO-CTaTycHOI., [HTepak-
THBHA Blajia B KOMYHIKALlii pO3MISAETbCA HAMH SK TPHPOIHBO
Ta COIL[I0-KY/IBTYPHO 3YMOBIICHA, BTilleHa Y OPMAX MOBHHX OJHi-
HHUIb 1 TPAMAaTHYHMX KaTeropiil HaliOHanbHOI MOBH Ta peai3o-
BaHa B Oy/Ib-fIKill CHTYaIlii CTITKYBaHHS, KOMYHIKATHBHA 1HTEHIIis
aJipecaHTa 3MyCHTH iHIIY 0c0o0Y BCTYIUTH Ta MiATPUMATH MOBHHUIA
KOHTAKT, TOOTO il CTATH Ta 3aNMIIMTUCH ajpecaroM. Takuid THIl
TaKOK PEami3yeTbes B 3iHCHEHHI KOHTPOIIO 33 MepediroM Komy-
Hikawii Ta kopekuii ii xoxy [10, c. 47]. Bona Binbusae napamerpu
IHTENEKTY, TeMIepaMeHTy, TeHAepy, BOMi, Xapaktepy, JAOCBIZY,
aBTOPHUTETY, TIOBArH TOIIO, TOOTO BCI Ti iH/MBIAyaNbHI SKOCTI, K
BUOPMOBYIOT MOBJEHHEBY 0COOMCTICTb “T03a KajpoM” il icHy-
BaHHA B JIesKill conianbHoi iepapxil. Bracninok pisHoi akTuBHOCTI
KOMYHIKaHTIB, fIKi BHSBISIOTH PI3HHH CTYIIEHb iHILIaTHBA B KOO-
TepaTHBHOMY M KOH(POHTATUBHOMY J1ialo3i, pOpMYeTbCS acime-
TPUYHICTb PO3MOALTY POeH “MOBelb-CIyXay” Ta aCHMETPHYHICTD
JHaIory B IITOMY.

Y HACTYIHOMY NPHKTaJi KOMYHIKAIIis [PyHTY€ThCS Ha IHTepaK-
THBHOMY THITy BIaJIHHX BiIHOCHH, Komi ToBapui 11lapma 3ynunse
10T0 BiJl IPONOBKEHHS yelli HOBUHAMH, 3HAUYILICTh AKUX € OLIbII
BaroMot0, HiX TOKapaHHs odirepa:

(2) Ross [loudly]: Don’t shoot, Sharpe! You won’t want to
shoot him. Not when you hear my news.

Sharpe: What news?

Ross [excited]: The war’s over! Wellington’s won! We’ve won,
Sharpe!

Sharpe [indignant]: God! I hope what you said is true, Ross,
[menacingly] because if it’s not, I'll go back there and I'll shoot
him in the head!

Ross: Might’ve been better if he’d shot you in the head, Sharpe.
There’s no point beating about the bush. Your wife found out about
the duel.

Sharpe [confused]: What?!

Ross: Yes, she’s leaving for Bordeaux, taking a ship for England.
Sharpe [leaves immediately|. (Sharpe 5 Revenge, 1997).

Pocc BrcTyna€e OBHOI[IHHMM JTiIEPOM B3AEMOIIT, aJUKE B HHOTO
nBa inpopmaniitux “xo3upi” (The wars over! Wellington'’s won!
We 've won, Sharpe! 1a Yes, she s leaving for Bordeaux, taking a ship

for England), 3aBjisiku IKMM BiH TOBHICTIO KOHTPOJIOE X1 KOMYHi-
xautii (Don't shoot, Sharpe! You won't want to shoot him) ta Bciei
cutyauii i 3mymye lapma pista, sx BiH 1 miaxysas. [pamoTHuit
TiIXiZ 10 TpoOMeMHOi CHTYallii IPH3BiB 10 YCIiXy B KOMYyHIKIil.

CrarycHa Bnajia 3aCHOBaHAa Ha COLIATBHMX HCTUTYTaX, SKi
CTBOPIOIOTH 3pa3Ki KOMYHIKaTHBHOI TMOBEIIHKH Ta PErYMO0Th K
PO3MONLT POJIeH, TaK 1 MOCINOBHICTh il iHAMBITIB 3aMEKHO Bl
iXHbOi Mo3uILii B coianbHil iepapxii [10, c. 44]. [liarpyntsaM Oy/b-
SKOT BNIAJIM € HACHIILCTBO, OJIHAK, SAKIIO B KOMYHIKAllil BOHA BHSB-
JISETBCA SIK CTATYCHO-PONBOBHH MPUMYC (TOOTO CXBaseHe CyCIib-
CTBOM TIPaBO KepYBaTH KOMYHIKAI[€10), TO THIIOBO HE HIEThCS TPo
JECTPYKTHBHY KOMYHIKATHBHY MOBEJIHKY Il 4ac MPOIYKyBAHHS
HaKa3iB, PO3MOpSIKEHb, BKA3IBOK TOLIO BiJl BUILOT B iepapxii 0co0u.
TobT0 B 1IHOMY KOHTEKCT, HABITh SKIIO IMIIEPATHBHI BHCIOBIEHHS
CYTIPOBOIKYIOThCS €NEMEHTAMU arpecii, MaeThcs Ha yBasi Te,
IO COliaNbHA YCTAHOBA B OONMYYI KepiBHHKA MiPO3ALTY MparHe
JOCATTH METH CaMe TaK, a He 1HaKIIIe,

PosrisHeMo npuknaz;

(3) Sir Henry (Commander) [@bruptly): I hope you know your
place, Sharpe.

Sharpe (Officer) [polite tone]: You’ve made it very clear, sir.

Sir Henry: Tell me. Who made you an officer?

Sharpe: Sir Arthur Wellesley, sir.

Sir Henry [the raise of the voice]. Wellesley? [contempt] Ha!
[a categorical tone] Wellesley don’t know what makes a good sol-
dier! Not many do. Do you know, Mr. Sharpe?

Sharpe: Yes, sir.

Sir Henry [contempt, hatred]: And what makes a good soldier,
Sharpe?

Sharpe: The ability to fire three rounds a minute in any
weather, sir.

Sir Henry [irony, sarcasm sneer/laughter]: Three a minute?
The South Essex can fire two on a good day! You think you could
do better, Mr. Sharpe?

Sharpe: Yes, sir.

Sir Henry [the raise of the voice]: You have until sunset, sir!
Any man who cannot fire three rounds a minute will be flogged!
Carry on, Sharpe!

Sharpe [leaves the tent). (Sharpe s Eagle, 1993).

B nianosi mpupo;HbO HaHye CTATyCHO-PONbOBA HEPIBHICTH
TapTHEPIB: KamiTaHa Ta reHepana. JIoMiHye reHepan, ajke came
BIH BeZie PO3MOBY, OiNbllle BHCIOBMIOEThCS, Biajae Hakasu (You
have until sunset, sir!; Carry on, Sharpe!), ipoHi3ye, CapKacTHIHO
emietbes (Three a minute? The South Essex can fire two on a good
day! You think you could do better, Mr. Sharpe?), BUCTOBITIO€ TIpe-
3upctBO (And what makes a good soldier, Sharpe?), norpoxye
(Any man who cannot fire three rounds a minute will be flogged!).
[apm o6upae KopoTKi, onHO3HAYHI BinoBixi (Sir Arthur Wellesley,
sir; Yes, sir!) (30KkpeMa 3 METOI0 CKOPOTHTU HETPHEMHY PO3MOBY
B yaci), 00upae BBIUIMBY TOHAMbHICTH (You ve made it very clear,
sir). Onnax, B itoro cnosax (The ability to fire three rounds a minute
in any weather, sir) MiCTUTbCS KOH(IIKTOTEH: 0(iliep He MOsKe KOH-
(rikTyBaTH HampsMy B KOOpAMHATAX apMiicbkoi cyOopauHaii,
TOMY 00Mpae MPUXOBAHY AECTPYKTUBHICTH — HACMILIKY HaJl TeHe-
paroM, sKuii 3po3ymie ii Tmij 9ac HACTYIHOI 3yCTpiui, Komu moda-
4iTh, W0 conaaty Lapma MoxyTs pobuTH “HeMoxHMBE”.

Ha nexcnunomy piBHi 0011B1 CTOPOHH 00UPAIOTH IOHANMEHIIIE
HelTpanbHi JiekchyHi 3aco0u odopMieHHS Iymok. B iHTepak-
THBHOMY IUIaHi TeHepan (K IIOINHA) IEMOHCTPYE AECTPYKTHBHY
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TIOBE/IIHKY, ale BOHA 3MIHCHIOETBCA B XKOPCTKUX pamKax cybop-
JMHATHBHOI CHTYalii (BHcOKe OillepChke 3BAHHS), TOMY TYT He
fineTbes mpo KoMmyHikatuBHY HeBiauy. Lllapm tak camo poOuBa-
€TCS TIOCTABIIEHOT BIKE B JiaJ1031 0CHOBHOT KOMYHIKATHBHOT METH —
X04e TIPOZIEMOHCTPYBATH BUCOKY 3IATHICTb HOTO CONJIATIB BECTH
IHTEHCUBHHIA BOTOHb 32 OY/Ib-S1KOi TIOTO/TH.

BucHoBkH 3 JOCTiKeHHS i MePCHeKTHBH MOXAJBLINX
MOmYKiB, TakuM YMHOM, JIOCII/KEHHS OY/Ib-sIKOT T1aOT14HO] B3a-
€eMofiii — hopManbHOi YM HeopMabHOT — Hacammepen, nependa-
Yae 3BEPHEHH 10 {i PeryIITopHOro MeXaHi3my — BiIHOCHH BIIajId
B cycminbeTBi. CorlianibHa 3aIeKHICTh OTHOTO MOBIIS BiJl 1HIIOTO
(inTepaxTiBHA 200 cTaTycHa) HaOyBa€ KOHKPETHHX (JOPM KOMYHi-
KaTHBHOTO BIUTMBY HA CIIBPO3MOBHMKA. Peamisamis koomeparus-
HOI Y KOH)POHTATHBHOI CTpaTerii, abo iXHe pi3HOMpOMOpLiiiHe
00’eTHAHHA B MEXax CBOET “mapTii” B Hianosi, CBIAYHTH MPO TOU
Uil {HIKH CTYMiHb KOHCTPYKTHBHOI UM JIECTPYKTHBHOI MOBE/IHKH
MoBIiB. KOHCTpYKTHBHHI XapakTep B3aeMOJIi 3a3Buuaii nependa-
Yae TapMOHIHHI BiTHOCHHH, SIKi CUIPHUSIOTH MEPEX0Ay KOMYHiKaH-
TiB 10 330BONCHHS HASBHUX MOTPED 32 PaxyHOK OIMH OJHOTO.
Jinst Takoi MOBEIHKYM XapaKTepHi MO3MTHBHI OLHHI HOMiHATHBHI
Ta KOMYHIKATHBHI OJIMHMII, SKi BifOMBAIOTH HANAIITOBAHICTH
CIiBPO3MOBHHKIB OfIMH HA OIHOTO. JleCTPYKTHBHI BUIIAJKH, fKi
3yMOBJICH] [IOTaHMM (HErPaMOTHIM) BE/ICHHAM KOMYHIKaLlii 4u BiJ-
KPUTOK MOBIICHHEBOIO arpecielo, 110, OHAK, MOXKE HiBETHOBATHCS
B CTAaTyCHHX BiJHOCHHAX, THIIOBO MPH3BOAATH 10 KOMYHIKATHBHIX
HeBay. BepbanbHumu Mapkepamu oOpMIeHHS Takoi MOBEHKHA
€ IMIepaTHBHI CHHTAKCHYH] KOHCTPYKIi, OHeTHUHI iHTOHALiHHI
3aco0H, SIKi BIITBOPIOKOTH MOJAJIBHICTh KATETOPHYHOCTI, aBTOPH-
TapHOCTI, HETOOPO3UUIHBOCTI TOMIO, & TAKOXK JIEKCHYHI OJUHHUII
IHBEKTHBHOTO XapakTepy.

[lepcriekTiBO0 MOAANBIINX JOCTIIKEHD MOXKE OyTH PO3LIs
CHTYaIliil BKUBAHHA O3UTHBHUX TAKTHK KOOTEpaLii, SKi KOHTEK-
CTyaJbHO NIEPETBOPIOIOTHCS Ha KOH(IMIKTOTCHH.
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Borysov O., Vasylieva O. Constructive and destructive
communicative behavior of interlocutors (on the material
of the British serial “Sharpe” (TV Series))

Summary. The article aims at description of communicative
behavior in dialogue. Communication is believed to be
information exchange between partners who influence each
other to achieve their own goals. Communicative impact
reflects social connections between people based on power
relations that structure society. The interactive and status parts
of interactions are established and characterized. In the first
case the dependency of one person on another is realized
through establishing or finishing the communicative contact
as well as mutual regulation of verbal and non-verbal actions.
In the second case the existing norms of social relations have
a prescriptive character and thus dictate the rules of proper
behavior in the situation of status inequality. Taking into
consideration the cratological aspect of human interactions
is crucial for the analysis and description of communicative
behavior. The relations of social dependency were proved to
form psychological climate, immediate pragmatic setting,
cognitive contributions of partners into the interactive space
and their behavioral reactions. Two types of communicative
behavior, namely constructive and destructive, were
established. The constructive interaction is a harmonic social
phenomenon grounded on the principles of cooperation
and tolerance and leads to the fulfillment of the set aims. The
destructive behavior testifies to the violation of the above-
mentioned principles. Its extreme case is speech aggression
targeted at the discretization of the interlocutor’s personality,
one’s neglect as an equal partner and disparagement
of one’s role in dialogue. If the constructive behavior results
in success, then the destructive leads in communicative failure.
Nevertheless, it is underlined that subordinative relations
may not have an impact on the results of aggressive speech
activity of the partners who neglect each other’s individuality.
In such a case either the superior typically achieves the aim
set or the junior (explicitly or implicitly) gets the desired
result through the disregard of hierarchical relations in certain
contexts.

Key words: communication, dialogue, power, influence,
communicative behavior, constructive and destructive
communicative behavior.
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